
Nie Beh af tidkast tit Straffelotz for Konge-r- Varmevirk- did홢 M» 

den Paagjældende har opnaaet 25 Aars Alde- 
ren,- bortfalder den sorfkyldte Straf, naar det 
under- Sagen findes, at Straffen, hvis Dom- 
men skulde have vcorset afsagt, inden den Paa- 
gjældende havde fyldt sit 18de Aar, ikke vilde 
have oversteget Rottingslag eller Fængsel paa 
sædvanlig«Fa1igekost« Falder Gjerningen ind 
under. en Straffebestem1nelse, som, hvis Dom- 
men-skulde assiges, inden den Paagjældende 
fyldte 18 Aars Alderen, vilde udelukke høiere 
Straf end Rottingslag eller Fængsel paa sæd- 
vanlig Fangekost, bnriPaatale til Strafs Li- 
delse ikke finde Sted, dersom den ei er iværk- 
sat, før Gjerningsitiatideti fyldte sit 25de Aar. 

VedtYoges eenstemmig med 39 Stemmer. 

Forslag af SamMe t i l  § 70: 

s;,afgjør«- i 4de Linie fra neden forandres 
til »besternn1er«. « - 홢 

vedtoges uden Afstemning som Redaetiora 

Derefter sattes under Forhandling Æn- 
dringsforslag af Justitsmitiisteren til enkny Pa- 
ragraph efter Z 72. 

J u s t i t s m i n i s t e r e t n  Det af mig stil- 
lede Zckndringsforslag skal jeg tillade mig paa 
det Bedste at anbefale til det ærede Thing. 
Jeg har allerede under de foregaaende Behand- 
handlinger antydet Regjeringetts Stilling til 
denssorrige Z 79, i alt Fald til den væsentlige 
Deel af den. Jeg haaber, at dette Ændrings- 
forslag vil have fjernet de Sider af Sagen, der 
havde størst Betænkelighed for det-æredeThing. 
Jeg har ikke kunnet erkjende, at de Facta, som 
Mudrittgsforslaget angaaer, ikke skulde være 
strafbare ogsaa efter den stidligeres casttistiske 
Lovgivning, og jeg har vedvarende maattet nære 
Frygt for, at Udeladelsen af Paragraphen, efter- 
at den engang er optagen i Loven, vilde faae 
en særegen Charakteer og give Anledning til en 
feilagtig Forstaaelse, navnlig efterat -홢홢 hvad 
jeg tidligere har tilladt mig at anføre 홢홢, Be- 
grebet om Analogi er blevet noget indskrænket 
ved Udkastet og jeg tør vel sige, end mere 
indskrænket ved Vedtagelsen af Udvalgets For- 
slag. Jeg tillader mig saaledes paa det-Bedste 

at anbefale Ændringsforflaget, idet jeg maa 
beklage dets-Opfattelse, der ttidligerehar gjort 
sig gjældende med Hensyn til mine Udtalelsetn 

O r d s ø r e r e u :  Det høie Thing vil be- 
gribe, at det har været Gjenstand for Udval- 
gets omhyggelige Overveielse og Forhandling, 
omcvi mulig kunde tilraade Landsthiitget at 
gaae ind paa den nye Paragraph, som Justits- 
ministeren har foreslaaed Iiesultatet har ixnids 
lerkid været, at vi ikke see os istand dertil. 
Sljokidt jeg nu vel i alt Væsentligt kunde. ind- 
skrænke mig til en Henviisning til vor ældre 
Begrundelse heraf, skal jeg dog, i Anledning af 
det, som den ærede Justitsminister har anført, 
tillade mig at knytte et Par Be1nærkrtinger til 
Paragraphen. Den ærede Justitsmiitister har 
udtalt, at den nye Paragraph, som fort-slaaes, 
formeentlig maatte hæve de væsentligste Be- 
tænkeligheder, som Landsthitiget havde ved den 
ældre Z 79, idet kun den væsentligste Deel af 
samme var optagen. Dersom imidlertid k det 
høie Thing vil kaste et Blik paa Justitstnini- 
steretis Ændringsforflag og sammenholde det 
med den ældre §79, vil det sees, at asParask 
graphetis egentlige Indhold er kun udgaaet de 
sidste Linier af andet Stykke, der tale om den, 
som paa anden Maade end» offentlig i Tale 
eller Skrift er virksom for at fremkalde en 
Stemning, der skulde lette eller giveAnlednitig 
til fjendtlige Forholdsregler eller Ianden ube- 
rettiget Jndblanding i den danske Stats  Aa? 
liggender fra fremmede Magters Sidefx At 
den tredie Deel af Paragraphen er udeladt, har 
jo aldeles ingen Betydning, da den kun er en 
Henviisning til Strasfelovens almindelige Regler. 
Dette er den hele Forandring, der er -fore- 
gaaet, og den ærede Jnstitsmiiiister viser 
os altsaa derved, hvad han forstaaer« ved 
Paragraphens væsentligste Indhold« Jegskali 
derfor nu tillade mig at gjennemgaae. de tvende 
Afsnit, hvoraf Paragraphen bestaaer. Den 
første Afdeling af Paragraphens; første Afsnit 
omhandler det Tilfælde, at Nogen sætter sig i 
Forbindelse med sormaaende Personer, For- 
euinger eller Forsamlinger i Udlandet, i den 
Hensigt at indvirke paa fremmede Regjeringers« 
Beslutninger til Skade for den danske Stat. 
Jeg tager først: denne Deel for sig selv. Det 


